
附表一 加工聲明書及填寫/簽署注意事項

一、加工聲明書格式

Statement under Article 14(2) of Council Regulation (EC) No 1005/2008 of 29 September 2008

establishing  a  Community  system  to  prevent,  deter  and  eliminate  illegal,  unreported  and

unregulated fishing

依據 2008 年 9月 29日歐盟理事會第 1005/2008號規章第 14(2)條所建立防止、遏止及消除非法、未報告及未

受規範捕魚行為之聲明

I  confirm  that  the  processed  fishery  products:  ……………………………………………  (product

description and Combined Nomenclature code) have been obtained from catches imported under the

following catch certificate(s):

我確認本批次加工水產品(請於上方空白處以英文繕打產品名稱及歐盟 6碼稅則編號)係源自下列漁獲證明書所

登載之進口漁獲物原料：

Catch certificate
number

漁獲證明書號碼

Vessel name(s) 
and flag(s)

捕撈漁船及船籍國

Validation 
date(s)

發證日期

Catch 
description

漁獲物名稱

Total landed 
weight (kg)

總卸魚重量

Catch processed 
(kg)

用於加工原料重量

Processed fishery 
product (kg)

加工水產品重量

Name and address of the processing plant/ 加工廠名稱及地址： 

Name and address of the exporter (if different from the processing plant) / 出口商名稱及地址(若與加工廠商不同) 

Approval number of the processing plant/ 加工廠登錄號碼： ___________________________________

Health certificate reference number/ 衛生證明書號碼：_________________________________________ 

Issurance date of health certificate/ 衛生證明書核發日期：______________________________________ 

Responsible person of the 
processing plant:
加工廠負責人

Signature:
簽名

Date:
日期

Place:
地點

Endorsement by the competent authority/ 簽署之權責機關：

_______________  Branch of the Bureau of Standards, Metrology and Inspection, Ministry of Economic Affairs

Official:

簽署官員姓名(正楷) 
Signature and seal:

簽名及機關戳章

Date:

日期

Place:

地點
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二、填寫/簽署注意事項

(一) 廠商填寫部分

1.欄位「I confirm that the processed fishery  products:...........

(product description and Combined Nomenclature code) have been 

obtained from catches imported under the following catch 

certificate(s)」：請填寫產品名(須與本局核發該批產品之衛生證明書相同)

及歐盟 6碼稅則編號。

2. 依據漁獲物船籍國所屬主管機關所核發之漁獲證明書(若有原料輸出國政府機

關所簽發之加工聲明書內容應具一致性)填寫下列表格欄位：

(1) 欄位「Catch certificate number」：請填寫漁獲證明書之文件號碼。

(2) 欄位「Vessel name(s) and flag(s)」：請填寫漁獲證明書上所載之捕撈漁

船名稱及船籍國。

(3) 欄位「Validation date(s)」：請填寫漁獲證明書之核發日期，格式為

「MMM. DD, YYYY」(填寫例：JAN. 01, 2017)。 

(4) 欄位「Catch description」：請填寫漁獲證明書上所載之產品名及學名。

(5) 欄位「Total landed weight (kg)」：請填寫漁獲證明書上所載之漁獲物總

卸魚重量(公斤)。 

(6) 欄位「Catch processed (kg)」：請填寫該批輸歐盟水產品使用漁獲物原料

之重量(公斤)。 

(7) 欄位「Processed fishery product (kg)」：請填寫該批輸歐盟水產品淨重

(須與本局核發該批產品之衛生證明書相同)。若該產品屬高度加工產品(例

如魚鬆產品)致使產品重量接近、等於或大於所使用漁獲物原料之重量時，

廠商應附註產品中所含魚原料重量。

例如：使用500公斤某鮪魚原料經過混合添加其他成分原料及多次加工處理

過程，產製得製成率約70%之魚鬆產品 490公斤，其中魚鬆產品中含某鮪魚

成分重量為 350公斤，則該欄位資訊以下列方式表示。

…
Total landed weight (kg)

總卸魚重量

Catch processed(kg)

用於加工原料重量

Processed fishery product(kg)

加工水產品重量

… 2000 500
490

(...tuna composition is 350 kg)

(8) 若單批水產品使用多批進口漁獲物，應於加工聲明書上列出全部漁獲證明書

資訊；若欄位不夠填寫，可自行於表格下方增列填寫。
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3.欄位「Name and address of the processing plant」：請填寫加工廠名稱及

住址。 

4.欄位「Name and address of the exporter (if different from the 

processing plant)」：若出口商與加工廠不相同時，應填寫出口商名稱及住

址。 

5.欄位「Approval number of the processing plant」：請填寫本局核可之加

工廠登錄號碼。 

6.欄位「Health certificate reference number」請填寫本局核發衛生證明書

之號碼(填寫例 80706000123)。 

7.欄位「Issurance date of health certificate」請填寫其核發日期(填寫例

JAN. 01, 2017)。 

8. 表格欄位

(1) 欄位「Responsible person of the processing plant」：請填寫加工廠負

責人之正楷英(中)文名字。 

(2) 欄位「Signature」：加工廠負責人簽名。 

(3) 欄位「Date」：請填寫申請日期，格式為「MMM. DD, YYYY」(填寫例JAN. 

01, 2017)。 

(4) 欄位「Place」：請填寫加工廠地點，格式為「縣市名稱, TAIWAN」(填寫例

Kaohsiung, TAIWAN)。 

(二) 本局轄區分局同仁簽署部分 

1.欄位「Endorsement by the competent authority」：填寫或戳印所屬轄區分

局名稱(填寫例Kaohsiung Branch of the Bureau of Standards, Metrology 

and Inspection, Ministry of Economic Affairs)。 

2.欄位「Official」：請填寫或戳印簽署人員之正楷英文名字。 

3.欄位「Signature and seal」：由簽署人員以非黑色之墨水筆簽名及加蓋機關

戳章。 

4.欄位「Date」：請填寫簽署日期，格式為「MMM. DD, YYYY」(填寫例JAN. 01,

2017)。 

5.欄位「Place」：簽署地點，格式為「縣市名稱, TAIWAN」(填寫例：

Kaohsiung, TAIWAN)。
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